


Erläuterungen
Explanations
Explications

Benennung dieser Tafel
Denomination of this diagram
Dénomination du diagramme

Kolbenstopper -links Ram stop -left

20 094 585 0 Kolbenstopper -rechts Ram stop -right

20 090 704 1 Kolbenstopper -links Ram stop -left

20 090 702 1 Kolbenstopper -rechts Ram stop -right

Sicherungsmutter Locknut

Lagerhülse Bearing brushing

Side part

Seitenteil

Partie latérale

Pos. ID-Nr. Benennung Description Description
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Masch.-Nr- Bemerkung/Remarks/Remarque

150 441 416 3 47.0

150 050 869 07

1 20 094 592 0

985 001 - 1 001 000

Arrêt de piston -gauche

Arrêt de piston -droite

Arrêt de piston -gauche

Arrêt de piston -droite

Écrou hex

Douille de palier 4

1

1

1 1 1

1 1 1

6 6 8

x x x x M 102

3

00 908 758 0

20 093 795 0

985 001 - 1 001 000

985 001 - 1 001 000

985 001 - 

- 1 001 000

10,2 X 25 X 22

Bestell-Nr.
Ord. no.
N° de commande

Position des Ersatzteiles in der Zeichnung
Position of spare part in the drawing
Position de la pièce de rechange au dessin

Dieses Ersatzteil ist gültig ab Masch.Nr. 985 001
This spare part is valid from mach. no. 985 001
Cette pièce de rechange est valable à partir du n° de machine 985 001

Dieses Ersatzteil ist gültig von Masch.Nr. 985 001 bis Masch.Nr 1 001 000
This spare part is valid from mach. no. 985 001 up to mach. no. 1 001 000
Cette pièce de rechange est valable à partir du n° de machine 985 001 jusqu´au n° 1 001 000

Dieses Ersatzteil ist gültig bis Masch.Nr. 1 001 000
This spare part is valid up to mach. no. 1 001 000
Cette pièce de rechange est valable jusqu´au n° de machine 1 001 000

Ersatzteil-Katalog auch
auf CD-ROM erhältlich !
Spare parts list also
available on CD-ROM !
Catalogue de pièces de rechange
également disponible sur CD-ROM !

Anzahl Teile je Typ
X      =   nach Bedarf

X      =   as needed

X      =   selon besoin

Quantity of parts for each type

Quantité de pièces de chaque type

Kein Eintrag      =   Keine Verwendung für diesen Typ

Aucune inscription      =   aucune utilisation pour ce type

No entry       =   No use for this type      

Gültigkeit dieser Tafel
Validity of this diagram
Validité du diagramme

Maschinentypen
Machine types
Types de machine

Nr. der Zeichnung, die zu dieser Seite gehört
No. of drawing belonging to this page
N°. du dessin appartenant à cette page

Nr. dieser Ersatzteilliste
No. of this spare parts list
N° de cette liste des pièces de rechange

Tafel-Nr.
No. of diagram
N°. du diagramme















































































































































































































































































































Verwenden Sie nur

Original-KRONE-Ersatzteile !

Das gibt Sicherheit und spart Kosten !

Use

KRONE original spare parts only !

This will increase operational reliability
and help to save costs !

N‘utiliser que

des pièces de rechange
d‘origine KRONE !

Vous augmentez ainsi la sécurité de
fonctionnement et vous réduisez
considérablement vos coûts !

Original-KRONE-Ersatzteile bieten die Garantie für höchste Ver-

schleißfestigkeit , lange Lebensdauer und preiswerten Einkauf !

Sie bekommen bei Krone nur Materialien in einwandfreier

Qualität und absolut passend für Ihre KRONE-Maschinen. Bei

Verwendung von Original-KRONE-Ersatzteilen entspricht das

Gerät in Funktion und Arbeitweise wieder der ursprünglichen

Ausführung ! 

Imitationen und Kopien von Teilen, speziell auf dem Sektor Ver-

schleißteile halten nicht das, was sie vom Aussehen vielleicht

versprechen. Material-Qualität kann man schlecht optisch prü-

fen - daher größte Vorsicht bei Billigangeboten ! 

Darum lieber gleich

Original-KRONE-Ersatzteile !

Ersatzteil-Katalog auch
auf CD-ROM erhältlich !

Spare parts list also
available on CD-ROM !

Catalogue de pièces de rechange
également disponible sur CD-ROM !

KRONE original spare parts give you the guarantee of maximum

resistance to wear, long lifetime and low prices !

KRONE provides you with parts of first-rate quality which are

perfectly suitable for your KRONE machine. By using KRONE

original spare parts you can be sure that function and mode of 

operation are again as satisfactory as a new machine !

Imitations and copies of parts, in particular wear parts, are not

as reliable as they seem to be ! The quality of material can hardly

be checked with the eye - it is therefore not advisable to purchase

imitation parts even if they are cheaper ! 

In any case it‘s better

to use Krone original spare parts

Les pièces de rechange d‘origine KRONE vous donnent la

sécurité d‘une exeptionnelle résistance à l‘usure, d‘une longue

durée d‘utilisation et de prix avantageux.

KRONE vous offre uniquement des pièces de première qualité

parfaitement adaptées à votre machine KRONE. En utilisant des

pièces de rechange d‘origine KRONE vous pouvez être sûr que le

fonctionnement et le mode de travail sont identiques à ceux d‘une

nouvelle machine.

Les imitations et copies de pièces, tout particulièrement des

pièces d‘usure, ne tiennent pas ce qu‘elles  promettent par leur

apparence ! En effet il n‘est guère possible de vérifier visuellement

la qualité d‘une matière. Il est donc prudent de juger avec

scepticisme les pièces de rechange à bas prix !

De toute façon il est raisonnable de donner la préférence aux

pièces de rechange d‘origine KRONE !



 . . . konsequent, kompetent 

Bernard KRONE GmbH & Co. KG  
Maschinenfabrik
  
Heinrich-Krone-Straße 10, D-48480 Spelle   

 63, D-48478 Spelle Postfach 11  

Phone +049 (0) 5977 /935-0
Fax +049 (0) 59

Internet: http://www.krone.de
eMail: info.ldm@krone.de

77/935-339 - Zentrale

Fax +049 (0) 5977 /935-239 - ET-Lager


